
NÕUKOGU MÄÄRUS (EL) nr 1177/2011, 

8. november 2011, 

millega muudetakse määrust (EÜ) nr 1467/97 ülemäärase eelarvepuudujäägi menetluse rakendamise 
kiirendamise ja selgitamise kohta 

EUROOPA LIIDU NÕUKOGU, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, eriti selle artikli 
126 lõike 14 teist lõiku, 

võttes arvesse Euroopa Komisjoni ettepanekut, 

olles edastanud seadusandliku akti eelnõu liikmesriikide parla­
mentidele, 

võttes arvesse Euroopa Parlamendi arvamust ( 1 ), 

võttes arvesse Euroopa Keskpanga arvamust ( 2 ), 

toimides seadusandliku erimenetluse kohaselt 

ning arvestades järgmist: 

(1) Euroopa Liidu toimimise lepingu (ELi toimimise leping) 
kohaselt peaks liikmesriikide majanduspoliitika liidusisene 
kooskõlastamine toimuma vastavalt majanduspoliitika 
üldsuunistele ja tööhõivesuunistele ning see peaks 
hõlmama kinnipidamist stabiilsete hindade, riigi rahan­
duse ja rahanduslike tingimuste usaldusväärsuse ning 
tasakaalustatud maksebilansi juhtpõhimõtetest. 

(2) Stabiilsuse ja kasvu pakt koosnes algselt nõukogu 7. juuli 
1997. aasta määrusest (EÜ) nr 1466/97 eelarveseisundi 
järelevalve ning majanduspoliitika järelevalve ja koos­
kõlastamise tõhustamise kohta, ( 3 ) nõukogu 7. juuli 
1997. aasta määrusest (EÜ) nr 1467/97 ülemäärase eelar­
vepuudujäägi menetluse rakendamise kiirendamise ja 
selgitamise kohta ( 4 ) ning Euroopa Ülemkogu 17. juuni 
1997. aasta resolutsioonist stabiilsuse ja kasvu pakti 
kohta ( 5 ). Määrusi (EÜ) nr 1466/97 ja (EÜ) nr 1467/97 
muudeti vastavalt määrustega (EÜ) nr 1055/2005 ( 6 ) ja 

(EÜ) nr 1056/2005 ( 7 ). Lisaks võeti vastu nõukogu 
20. märtsi 2005. aasta aruanne stabiilsuse ja kasvu 
pakti rakendamise tõhustamise kohta ( 8 ). 

(3) Stabiilsuse ja kasvu pakt põhineb eesmärgil tagada riigi 
rahanduse usaldusväärsus ja jätkusuutlikkus, mis tagab 
hindade stabiilsuse ning tugeva ja püsiva majanduskasvu, 
mille aluseks on finantsstabiilsus, toetades seega liidu 
püsiva majanduskasvu ning tööhõive eesmärkide saavuta­
mist. 

(4) Majandus- ja rahaliidu toimimise esimesel kümnendil 
saadud kogemused ja tehtud vead näitavad, et liidu 
majanduse juhtimist on vaja parandada ning selleks 
tuleks liikmesriikidele anda suurem vastutus ühiselt 
kokkulepitud eeskirjade ja poliitika eest ning luua liidu 
tasandil tugevam raamistik liikmesriikide majanduspolii­
tika üle järelevalve teostamiseks. 

(5) Ühist majandusliku juhtimise raamistikku on vaja tõhus­
tada, sealhulgas täiustada järelevalvet eelarve üle, arves­
tades liikmesriikide majanduselu suurt integreeritust 
liidus, eelkõige euroalas. 

(6) Majanduse juhtimise parandatud raamistiku aluseks 
peaksid olema mitu üksteisega seotud ja sidusat püsiva 
majanduskasvu ja tööhõive poliitikavaldkonda, eelkõige 
liidu majanduskasvu- ja tööhõivestrateegia, keskendudes 
eriti siseturu arendamisele ja tugevdamisele, rahvusvahe­
lise kaubanduse ja konkurentsivõime edendamisele, 
majandus- ja eelarvepoliitika tugevdatud kooskõlastamise 
Euroopa poolaastale, ülemäärase valitsemissektori eelarve­
puudujäägi ennetamise ja korrigeerimise tõhusale raamis­
tikule (stabiilsuse ja kasvu pakt), makromajandusliku tasa­
kaalustamatuse ennetamise ja korrigeerimise toimivale 
raamistikule, liikmesriikide eelarveraamistiku miinimum­
nõuetele ning tõhusamale finantsturgude reguleerimisele 
ja järelevalvele, sealhulgas Euroopa Süsteemsete Riskide 
Nõukogu teostatavale makrotasandi usaldatavusnormatii­
vide täitmise järelevalvele. 

(7) Dünaamilise siseturu saavutamist ja säilitamist tuleks 
käsitada majandus- ja rahaliidu nõuetekohase ja tõrgeteta 
toimimise ühe osana.
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(8) Stabiilsuse ja kasvu pakt ning terviklik majanduse juhti­
mise raamistik peaksid täiendama ja toetama liidu majan­
duskasvu ja tööhõive strateegiat. Eri tegevusvaldkondade 
vaheliste seostega ei tohiks kaasneda erandite tegemist 
stabiilsuse ja kasvu pakti sätetest. 

(9) Majanduse juhtimise tõhustamine peaks hõlmama 
Euroopa Parlamendi ja riikide parlamentide tihedamat ja 
õigeaegsemat kaasamist. Tunnustades, et Euroopa Parla­
mendi vastaspooled kõnealuse dialoogi raamistikus on 
liidu asjaomased institutsioonid ja nende esindajad, võib 
Euroopa Parlamendi pädev komisjon pakkuda liikmesrii­
gile, kellele nõukogu on adresseerinud ELi toimimise 
lepingu artikli 126 lõike 6 kohase otsuse, artikli 126 
lõike 7 kohase soovituse, artikli 126 lõike 9 kohase 
teatise või artikli 126 lõike 11 kohase otsuse, võimalust 
osaleda arvamuste vahetuses. Liikmesriikide osavõtt selli­
sest arvamuse vahetusest on vabatahtlik. 

(10) Komisjonil peaks olema suurem roll eri liikmesriikide 
eripära arvestavate hindamiste, kontrollide, kontrollkäi­
kude, soovituste ja hoiatustega seotud rangemas järele­
valves. 

(11) Nõukogu ja komisjon peaksid käesoleva määruse raken­
damisel arvestama nõuetekohaselt kõiki asjakohaseid 
tegureid ning asjaomaste liikmesriikide majanduslikku ja 
eelarveolukorda. 

(12) Eelarvedistsipliini eeskirjad tuleks muuta rangemaks, 
omistades eelkõige suuremat tähtsust võla suurusele ja 
selle arengule ning üldisele jätkusuutlikkusele. Samuti 
tuleks tugevdada mehhanisme nende eeskirjade järgimise 
ja jõustamise tagamiseks. 

(13) Selleks et rakendada praegu kehtivat ülemäärase eelarve­
puudujäägi menetlust puudujäägi- ja võlakriteeriumi 
alusel, on vaja majandustsükliga arvestavat arvudes 
väljendatud võrdlusalust, millest lähtuvalt hinnata, kas 
valitsemissektori võla suhe SKPsse väheneb piisavalt ja 
kas kontrollväärtusele lähenetakse rahuldava tempoga. 

Tuleks kehtestada üleminekuaeg, et võimaldada liikmes­
riikidel, kelle suhtes kohaldatakse käesoleva määruse 
vastuvõtmise kuupäeval ülemäärase eelarvepuudujäägi 
menetlust, kohandada oma poliitikat vastavalt võla 
vähendamise kohta kehtestatud arvudes väljendatud võrd­
lusalusele. Seda tuleks samuti kohaldada neile liikmesrii­
kidele, kelle suhtes kohaldatakse liidu või Rahvusvahelise 
Valuutafondi kohandamiskava. 

(14) Mittevastavus võla vähendamise kohta kehtestatud võrd­
lusalusele ei tohiks olla piisav alus ülemäärase eelarvepuu­

dujäägi tuvastamiseks, vaid arvesse tuleks võtta kõiki ELi 
toimimise lepingu artikli 126 lõike 3 kohases komisjoni 
aruandes nimetatud asjakohaseid tegureid. Eelkõige võib 
hinnang sellele, milline on tsükli ning võlakoormuse ja 
eelarveseisundi suhte mõju võla arengule, olla piisav, et 
välistada ülemäärase eelarvepuudujäägi olemasolu tuvas­
tamist võlakriteeriumite alusel. 

(15) Kui ülemäärase eelarvepuudujäägi olemasolu ja sellise 
olukorra tingivate asjaolude kindlaksmääramisel lähtu­
takse aga puudujäägikriteeriumist, on vaja võtta arvesse 
kõiki aluslepingu artikli 126 lõike 3 kohases komisjoni 
aruandes nimetatud asjakohaseid tegureid juhul, kui valit­
semissektori võla suhe SKPsse ei ületa kontrollväärtust. 

(16) Asjaomaste tegurite hulgas süsteemsete pensionirefor­
mide arvessevõtmisel tuleks keskse aspektina uurida 
seda, kas need parandavad üldise pensionisüsteemi pika­
ajalist jätkusuutlikkust, suurendamata seejuures ohtu 
keskpika perioodi eelarveseisundile. 

(17) ELi toimimise lepingu artikli 126 lõike 3 kohases komis­
joni aruandes tuleks asjakohaselt vaagida riigi eelarveraa­
mistiku kvaliteeti, kuna selle osatähtsus eelarve konsoli­
deerimise ja riigi jätkusuutliku rahanduse toetamisel on 
äärmiselt suur. Vaagimine peaks hõlmama miinimumkri­
teeriume, mis on sätestatud nõukogu 8. novembri 2011. 
aasta direktiivis 2011/85/EL liikmesriikide eelarveraamis­
tiku nõuete kohta, ( 1 ) ning ühtlasi muid soovitatavaid 
eelarvedistsipliini nõudeid, milles on kokku lepitud. 

(18) Selleks et toetada järelevalvet ülemäärase eelarvepuu­
dujäägi korrigeerimist käsitlevate nõukogu soovituste ja 
teatiste täitmise üle, on vaja kõnealustes soovitustes ja 
teatistes kindlaks määrata iga-aastased eelarve-eesmärgid, 
mille puhul võetakse arvesse eelarveseisundi parandami­
seks vajalikku tsüklilist kohandamist, v.a ühekordsed ja 
muud ajutised meetmed. Selles kontekstis tuleks iga- 
aastast võrdlusalust 0,5 % SKPst tõlgendada kui aastast 
keskmist. 

(19) Meetmete tõhususe hindamisel on abiks see, kui aluseks 
võetakse valitsemissektori kulude üldiste eesmärkide täit­
mine ja kavandatud konkreetsete tulumeetmete rakenda­
mine. 

(20) Ülemäärase eelarvepuudujäägi korrigeerimise tähtaja 
pikendamise vajaduse hindamisel tuleks eelkõige arves­
tada tõsiseid majandussurutisi euroalal või kogu liidus, 
eeldusel et see ei ohusta eelarve jätkusuutlikkust kesk­
pikas perspektiivis.
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(21) Asjakohane on tõhustada aluslepingu artikli 126 lõikes 
11 kavandatud rahaliste sanktsioonide kohaldamist nii, et 
need ka tegelikult stimuleeriksid järgima artikli 126 lõike 
9 aluses esitatud teatistes sätestatut. 

(22) Selle tagamiseks, et liikmesriigid, mille rahaühik on euro, 
täidaksid liidu eelarvejärelevalve raamistikku, tuleks ELi 
toimimise lepingu artikli 136 alusel reguleerida eeskirja­
dega sanktsioonid, millega tagatakse stabiilsuse ja kasvu 
pakti eeskirjade õiglane, õigeaegne ja tõhus täitmine. 

(23) Käesolevas määruses osutatud trahvisummad moodus­
tavad ELi toimimise lepingu artiklis 311 osutatud muu 
tulu ning need tuleks eraldada nende liikmesriikide 
loodud stabiilsusmehhanismidele finantsabi andmiseks, 
mille valuutaks on euro, et tagada stabiilsus kogu euro­
alal. 

(24) Määruses (EÜ) nr 1467/97 sisalduvates viidetes tuleks 
arvestada Euroopa Liidu toimimise lepingu uut artiklite 
numeratsiooni ning asjaolu, et nõukogu määrus (EÜ) nr 
3605/93 ( 1 ) asendati nõukogu 25. mai 2009. aasta 
määrusega (EÜ) nr 479/2009 Euroopa Ühenduse asuta­
mislepingule lisatud ülemäärase eelarvepuudujäägi menet­
lust käsitleva protokolli kohaldamise kohta ( 2 ). 

(25) Määrust (EÜ) nr 1467/97 tuleks seetõttu vastavalt muuta, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 

Artikkel 1 

Määrust (EÜ) nr 1467/97 muudetakse järgmiselt. 

1) Artikkel 1 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 1 

1. Käesoleva määrusega kehtestatakse sätted, mille 
eesmärk on muuta ülemäärase eelarvepuudujäägi menetlus 
kiiremaks ja selgemaks. Ülemäärase eelarvepuudujäägi 
menetluse eesmärk on vältida valitsemissektori eelarve 
ülemäärast puudujääki ja sellise puudujäägi tekkimise 
korral soodustada selle viivitamatut korrigeerimist, ning 
selle menetluse käigus kontrollitakse valitsemissektori 
eelarvepuudujäägi ja võla kriteeriumi alusel eelarvedistsip­
liini järgimist. 

2. Käesoleva määruse kohaldamisel on „osalevad liik­
mesriigid” need liikmesriigid, mille rahaühik on euro.” 

2) Artiklit 2 muudetakse järgmiselt: 

a) lõike 1 esimene lõik asendatakse järgmisega: 

„1. Kui valitsemissektori eelarvepuudujääk ületab 
kontrollväärtuse, käsitatakse seda olukorda kooskõlas 
Euroopa Liidu toimimise lepingu (ELi toimimise leping) 
artikli 126 lõike 2 punkti a teise alapunktiga erandli­
kuna, kui selle põhjustab asjaomase liikmesriigi kont­
rolli alt väljas olev ebatavaline sündmus, mis avaldab 
tõsist mõju valitsemissektori finantspositsioonile, või 
kui selle põhjustab tõsine majandussurutis.”; 

b) lisatakse järgmine lõige: 

„1a. Kui valitsemissektori võla suhe SKPsse ületab 
kontrollväärtuse, käsitatakse seda kooskõlas ELi toimi­
mise lepingu artikli 126 lõike 2 punktiga b piisavalt 
vähenevana ja kontrollväärtusele rahuldava kiirusega 
lähenevana, kui eelneva kolme aasta jooksul on 
erinevus kontrollväärtusega vähenenud võrdlusalusena 
keskmiselt ühe kahekümnendiku võrra, võttes aluseks 
muutused viimase kolme aasta jooksul, mille kohta on 
andmed olemas. 

Võlakriteeriumi nõue loetakse ühtlasi täidetuks juhul, 
kui komisjoni eelarveprognoosist ilmneb, et nõutud 
erinevuse vähenemine esineb kolme aasta jooksul, 
kaasa arvatud need kaks aastat, mis järgnevad viimasele 
aastale, mille kohta on andmed olemas. Liikmesriigi 
puhul, kelle suhtes kohaldatakse ülemäärase eelarvepuu­
dujäägi menetlust 8. novembril 2011, loetakse kolme 
aasta jooksul alates ülemäärase eelarvepuudujäägi korri­
geerimisest võlakriteeriumi kohane nõue täidetuks, kui 
see liikmesriik teeb piisavaid edusamme nõuetele vasta­
vuse saavutamiseks vastavalt nõukogu vastuvõetud 
arvamusele selle liikmesriigi stabiilsus- või lähenemis­
programmi kohta. 

Võlasuhte kohandamise võrdlusaluse rakendamisel 
võetakse arvesse tsükli mõju võla vähendamisele.”; 

c) lõiked 3 kuni 7 asendatakse järgmisega: 

„3. Komisjon võtab ELi toimimise lepingu artikli 
126 lõikes 3 sätestatud aruande ettevalmistamisel 
arvesse kõiki asjakohaseid tegureid, mis on nimetatud 
artiklis märgitud, kuivõrd need avaldavad olulist
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mõju asjaomase liikmesriigi puudujäägi- ja võlakritee­
riumide järgimise hindamisele. Kui see on asjakohane, 
kajastab komisjoni aruanne: 

a) arengutendentse, mis on seotud keskpika perioodi 
majanduspositsiooniga, eelkõige potentsiaalne 
majanduskasv, sealhulgas tööhõive, kapitali koondu­
mise ja kogutootlikkuse erinev osakaal, tsüklilised 
muutused ning erasektori säästude netojääk; 

b) arengutendentse, mis on seotud keskpika perioodi 
eelarveseisunditega, sealhulgas eelarve keskpika 
perioodi eesmärgi kohandamine, esmase eelarvesei­
sundi tase ning esmaste jooksvate ja kapitalikulude 
areng, ülemääraste makromajanduse tasakaalunihete 
ennetamist ja korrigeerimist käsitlevate poliitika­
suundumuste rakendamine, ELi üldist majanduskas­
vustrateegiat käsitlevate poliitikasuundumuste raken­
damine, eriti riikliku eelarveraamistiku tulemus­
likkus; 

c) keskpika perioodi valitsemissektori võlapositsiooni 
arengut, selle dünaamikat ja jätkusuutlikkust, seal­
hulgas eelkõige riskitegureid, sealhulgas võla tähtaja 
struktuur ja valuuta, milles võlg on denomineeritud, 
võlakoormuse ja eelarveseisundi suhet ja selle 
aluseks olevaid andmeid, kogutud reserve ja muid 
finantsvahendeid, tagatisi, eelkõige finantssektoriga 
seotud tagatisi, ja kõiki rahvastiku vananemisega 
kaasnevaid kohustusi ning erasektori võlga sedavõrd, 
kuivõrd sellega võib kaasneda valitsemissektori 
bilansiväline kohustus. 

Komisjon pöörab asjakohast ja otsest tähelepanu ka 
kõikidele teistele teguritele, mis on asjaomase liikmes­
riigi arvates olulised, et põhjalikult hinnata puudujäägi- 
ja võlakriteeriumide järgimist, ning millest liikmesriik 
on nõukogule ja komisjonile teada andnud. Seoses 
sellega pööratakse erilist tähelepanu rahvusvahelise soli­
daarsuse edendamiseks ja liidu poliitikaeesmärkide 
saavutamiseks makstavale rahalisele toetusele; võlale, 
mis on kogunenud finantsstabiilsuse säilitamise raames 
liikmesriikide vahelise kahe- ja mitmepoolse toetusena, 
ning võlale, mis on seotud finantsstabiilsuse operatsioo­
nidega tõsiste finantsraskuste ajal. 

4. Nõukogu ja komisjon koostavad tasakaalustatud 
üldhinnangu kõikide asjakohaste tegurite kohta ja 
võtavad selles eriti arvesse nende tegurite raskendavat 
või leevendavat mõju puudujäägi- ja/või võlakriteeriumi 
järgimise hindamisele. Kui hinnatakse puudujäägikritee­
riumi järgimist ja kui valitsemissektori võla suhe SKPsse 
ületab kontrollväärtuse, võetakse kõnealuseid tegureid 
edasises menetluses, mille tulemusel tehakse otsus ELi 
toimimise lepingu artikli 126 lõigete 4, 5 ja 6 kohase 

ülemäärase eelarvepuudujäägi olemasolu kohta, arvesse 
üksnes juhul, kui topelttingimus on täielikult täidetud, 
st et enne asjakohaste tegurite arvessevõtmist on kindel, 
et valitsemissektori eelarvepuudujääk on kontrollväärtu­
selähedane ja et see ületab kontrollväärtuse ajutiselt. 

Neid tegureid võetakse siiski arvesse edasises menet­
luses, mille tulemusel tehakse otsus ülemäärase eelarve­
puudujäägi olemasolu kohta, kui hinnatakse võlakritee­
riumi järgimist. 

5. Puudujäägi- ja võlakriteeriumist kinnipidamise 
hindamisel ning sellele järgneval ülemäärase eelarvepuu­
dujäägi menetluse meetmete võtmisel pööravad 
nõukogu ja komisjon nõuetekohaselt tähelepanu selliste 
pensionireformide elluviimisele, millega kehtestatakse 
mitmesambaline süsteem, mis sisaldab kohustuslikku, 
täielikult finantseeritud pensionisammast. Eelkõige 
tuleb arvesse võtta reformiga loodud üldise pensionisüs­
teemi iseärasusi, nimelt seda, kas see soodustab pika­
ajalist jätkusuutlikkust, suurendamata seejuures ohtu 
keskpika perioodi eelarveseisundile. 

6. Kui nõukogu, toimides ELi toimimise lepingu 
artikli 126 lõike 6 alusel, otsustab, et liikmesriigis on 
ülemäärane eelarvepuudujääk, võtavad nõukogu ja 
komisjon ELi toimimise lepingu nimetatud artikli järg­
nevates menetlusetappides arvesse nimetatud artikli 
lõikes 3 osutatud asjaomaseid tegureid, sest need mõju­
tavad kõnealuse liikmesriigi olukorda, sealhulgas ka 
käesoleva määruse artikli 3 lõikes 5 ning artikli 5 lõikes 
2 määratletud menetlusetappide puhul, eelkõige 
ülemäärase eelarvepuudujäägi korrigeerimise tähtaja 
kehtestamisel ja selle pikendamisel. Nimetatud tegureid 
ei võeta siiski arvesse nõukogu poolt ELi toimimise 
lepingu artikli 126 lõike 12 kohase otsuse tegemisel, 
millega tühistatakse mõned või kõik nõukogu otsused, 
mis on vastu võetud ELi toimimise lepingu artikli 126 
lõigete 6 kuni 9 ja lõike 11 kohaselt. 

7. Nende liikmesriikide puhul, kus kontrollväärtust 
ületav eelarvepuudujääk on seotud sellise pensionire­
formi elluviimisega, millega kehtestatakse mitmesamba­
line süsteem, mis sisaldab kohustuslikku, täielikult 
finantseeritud pensionisammast, võtavad nõukogu ja 
komisjon ülemäärase eelarvepuudujäägi menetluse 
käigus puudujääginäitajate arengu hindamisel arvesse 
ka reformi kulusid, kui puudujääk ei ületa märkimis­
väärselt taset, mida võib pidada kontrollväärtuseläheda­
seks, ning võlasuhe ei ületa kontrollväärtust ning tingi­
musel et säilitatakse üldine eelarve jätkusuutlikkus. Kui 
eelarvepuudujääk on oluliselt ja jätkuvalt vähenenud 
ning on kontrollväärtuselähedane, võtab nõukogu neto­
kulu arvesse ka ELi toimimise lepingu artikli 126 lõike 
12 kohase otsuse tegemisel, millega tühistatakse mõned 
või kõik nõukogu otsused, mis on vastu võetud ELi 
toimimise lepingu artikli 126 lõigete 6 kuni 9 ja lõike 
11 kohaselt.”
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3) Lisatakse järgmine jagu: 

„1a JAGU 

MAJANDUSALANE DIALOOG 

Artikkel 2a 

1. Selleks et tõhustada arutelu liidu asjaomaste institut­
sioonide, eelkõige Euroopa Parlamendi, nõukogu ja komis­
joni vahel ning tagada suurem läbipaistvus ja vastutus, 
võib Euroopa Parlamendi pädev komisjon kutsuda 
nõukogu eesistuja, komisjoni presidendi ja vajaduse korral 
Euroopa Ülemkogu eesistuja või eurorühma esimehe parla­
mendikomisjoni arutama nõukogu otsust, mis on tehtud 
vastavalt ELi toimimise lepingu artikli 126 lõikele 6, 
nõukogu soovitust, mis on esitatud vastavalt ELi toimimise 
lepingu artikli 126 lõikele 7, teatist, mis on esitatud vasta­
valt ELi toimimise lepingu artikli 126 lõikele 9, ning otsu­
seid, mis on tehtud vastavalt ELi toimimise lepingu artikli 
126 lõikele 11. 

Nõukogult eeldatakse reeglina komisjoni soovituste ja ette­
panekute järgimist või vastasel juhul oma seisukoha 
avalikku selgitamist. 

Euroopa Parlamendi pädev komisjon võib pakkuda liik­
mesriigile, keda sellised otsused, soovitused või teatised 
puudutavad, võimalust osaleda arvamuste vahetuses. 

2. Nõukogu ja komisjon teavitavad regulaarselt Euroopa 
Parlamenti käesoleva määruse kohaldamisest.” 

4) Artiklit 3 muudetakse järgmiselt: 

a) lõige 2 asendatakse järgmisega: 

„2. Kui komisjoni arvates on eelarvepuudujääk 
ülemäärane, adresseerib ta arvamuse ja ettepaneku 
kooskõlas ELi toimimise lepingu artikli 126 lõigetega 
5 ja 6 nõukogule ja teavitab Euroopa Parlamenti, võttes 
täielikult arvesse lõikes 1 nimetatud arvamust.”; 

b) lõikes 3 asendatakse viide määruse (EÜ) nr 3605/93 
artikli 4 lõigetele 2 ja 3 viitega määruse (EÜ) nr 
479/2009 artikli 3 lõigetele 2 ja 3; 

c) lõiked 4 ja 5 asendatakse järgmisega: 

„4. Nõukogu soovituses, mis on esitatud kooskõlas 
ELi toimimise lepingu artikli 126 lõikega 7, kehtes­

tatakse asjaomasele liikmesriigile tõhusate meetmete 
võtmiseks maksimaalselt kuue kuu pikkune tähtaeg. 
Kui olukorra tõsidus seda nõuab, võib tõhusate meet­
mete võtmise tähtaeg olla kolm kuud. Samuti kehtes­
tatakse nõukogu soovituses tähtaeg ülemäärase eelarve­
puudujäägi korrigeerimiseks, mis tuleb lõpule viia 
puudujäägi kindlakstegemisele järgneval aastal, välja 
arvatud eriasjaolude korral. Nõukogu nõuab oma soovi­
tuses, et liikmesriik saavutaks iga-aastased eelarve- 
eesmärgid, mis soovituse aluseks olevatest prognoo­
sidest lähtuvalt on kooskõlas tsükliliselt korrigeeritud 
eelarveseisundi minimaalse aastase paranemisega vähe­
malt 0,5 % SKPst (v.a ühekordsed ja ajutised meetmed), 
et tagada ülemäärase eelarvepuudujäägi korrigeerimine 
soovituses kehtestatud tähtaja jooksul. 

4a. Lõikes 4 sätestatud tähtaja jooksul esitab asja­
omane liikmesriik nõukogule ja komisjonile aruande 
meetmetest, mis ta on võtnud vastuseks ELi toimimise 
lepingu artikli 126 lõike 7 kohasele nõukogu soovitu­
sele. Aruanne sisaldab nõukogu soovitusega kooskõlas 
olevaid valitsemissektori kulude ja tulude ning suvako­
haste kulu- ja tulumeetmetega seotud eesmärke, samuti 
teavet võetud meetmete kohta ja kõnealuste eesmärkide 
saavutamiseks kavandatud meetmete kohta. Liikmes­
riigid avalikustavad aruande. 

5. Kui asjaomane liikmesriik on võtnud tõhusaid 
meetmeid kooskõlas ELi toimimise lepingu artikli 126 
lõike 7 alusel antud soovitusega ja kui ootamatu tõsine 
majanduslik sündmus, millel on riigi rahandusele 
oluline negatiivne mõju, esineb pärast selle soovituse 
vastuvõtmist, võib nõukogu teha komisjoni soovituse 
alusel otsuse võtta ELi toimimise lepingu artikli 126 
lõike 7 alusel vastu muudetud soovitus. Muudetud 
soovituses võidakse pikendada ülemäärase eelarvepuu­
dujäägi korrigeerimise tähtaega reeglina ühe aasta võrra, 
võttes arvesse käesoleva määruse artikli 2 lõikes 3 
osutatud asjakohaseid tegureid. Nõukogu hindab, kas 
on toimunud ootamatu tõsine majanduslik sündmus, 
millel on riigi rahandusele oluline negatiivne mõju, 
võrreldes seda oma soovituses esitatud majandusprog­
noosidega. Tõsise majandussurutise korral euroalal või 
kogu liidus võib nõukogu teha komisjoni soovituse 
alusel otsuse võtta vastu ELi toimimise lepingu artikli 
126 lõike 7 kohane muudetud soovitus, tingimusel et 
see ei ohusta eelarve jätkusuutlikkust keskpikas 
perioodis.” 

5) Artiklis 4 asendatakse lõiked 1 ja 2 järgmisega: 

„1. Iga nõukogu otsusus avalikustada ELi toimimise 
lepingu artikli 126 lõike 8 alusel oma soovitus, kui on 
tehtud kindlaks, et tõhusaid meetmeid ei ole võetud, 
jõustub viivitamata pärast käesoleva määruse artikli 3 
lõike 4 kohaselt kehtestatud tähtaja möödumist.
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2. Kui nõukogu kaalub, kas vastuseks tema soovitustele, 
mis on tehtud kooskõlas ELi toimimise lepingu artikli 126 
lõikega 7, on võetud tõhusaid meetmeid, võtab ta otsuse 
tegemisel arvesse aruannet, mille asjaomane liikmesriik 
esitab käesoleva määruse artikli 3 lõike 4a kohaselt, ja 
käesoleva määruse rakendamist ning asjaomase liikmesriigi 
valitsuse muid avalikult teada antud otsuseid. 

Kui nõukogu teeb kooskõlas ELi toimimise lepingu artikli 
126 lõikega 8 kindlaks, et asjaomane liikmesriik ei ole 
võtnud tõhusaid meetmeid, teatab ta sellest Euroopa Ülem­
kogule.” 

6) Artiklis 5 asendatakse lõiked 1 ja 2 järgmisega: 

„1. ELi toimimise lepingu artikli 126 lõike 9 kohane 
nõukogu otsus teatada asjaomasele osalevale liikmesriigile, 
et see võtaks meetmeid eelarvepuudujäägi vähendamiseks, 
tehakse kahe kuu jooksul alates nõukogu ELi toimimise 
lepingu artikli 126 lõike 8 kohasest otsusest, millega 
tehti kindlaks, et tõhusaid meetmeid ei ole võetud. 
Nõukogu nõuab oma teatises, et liikmesriik saavutaks 
iga-aastased eelarve-eesmärgid, mis teatise aluseks olevatest 
prognoosidest lähtuvalt on kooskõlas tsükliliselt korrigee­
ritud eelarveseisundi minimaalse aastase paranemisega 
vähemalt 0,5 % SKPst (v.a ühekordsed ja ajutised 
meetmed), et tagada ülemäärase eelarvepuudujäägi korri­
geerimine teatises kehtestatud tähtaja jooksul. Nõukogu 
märgib ka kõnealuste eesmärkide saavutamist soodustavad 
meetmed. 

1a. Olles saanud nõukogult ELi toimimise lepingu 
artikli 126 lõike 9 alusel teatise, annab asjaomane liikmes­
riik nõukogule ja komisjonile aru meetmetest, mis ta on 
sellele vastuseks võtnud. Aruanne sisaldab valitsemissektori 
kulude ja tulude ning suvakohaste kulu- ja tulumeetmetega 
seotud eesmärke ning teavet selle kohta, missuguseid meet­
meid on võetud vastuseks nõukogu konkreetsetele soovi­
tustele, nii et nõukogul oleks vajaduse korral võimalik teha 
otsus vastavalt käesoleva määruse artikli 6 lõikele 2. Liik­
mesriigid avalikustavad aruande. 

2. Kui asjaomane liikmesriik on võtnud tõhusaid meet­
meid kooskõlas ELi toimimise lepingu artikli 126 lõike 9 
alusel antud teatisega ja ootamatu tõsine majanduslik 
sündmus, millel on riigi rahandusele oluline negatiivne 
mõju, on toimunud pärast selle teatise vastuvõtmist, võib 
nõukogu teha komisjoni soovituse alusel otsuse võtta vastu 
muudetud teatis ELi toimimise lepingu artikli 126 lõike 9 
alusel. Muudetud teatises võidakse eelkõige pikendada 
ülemäärase eelarvepuudujäägi korrigeerimise tähtaega reeg­
lina ühe aasta võrra, võttes arvesse käesoleva määruse 
artikli 2 lõikes 3 viidatud asjakohaseid tegureid. Nõukogu 
hindab, kas on toimunud ootamatu tõsine majanduslik 
sündmus, millel on riigi rahandusele oluline negatiivne 

mõju, võrreldes seda enda teatises olevate majandusprog­
noosidega. Tõsise majandussurutise korral euroalal või 
kogu liidus võib nõukogu teha komisjoni soovituse alusel 
otsuse võtta vastu ELi toimimise lepingu artikli 126 lõike 
9 kohane muudetud teatis tingimusel, et see ei ohusta 
eelarve jätkusuutlikkust keskpikas perioodis.” 

7) Artiklid 6 kuni 8 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 6 

1. Kui nõukogu vaeb, kas vastuseks tema teatisele, mis 
on tehtud kooskõlas ELi toimimise lepingu artikli 126 
lõikega 9, on võetud tõhusaid meetmeid, võtab ta otsuse 
tegemisel arvesse aruannet, mille asjaomane liikmesriik 
esitab käesoleva määruse artikli 5 lõike 1a kohaselt, ja 
käesoleva määruse rakendamist ning asjaomase liikmesriigi 
valitsuse muid avalikult teada antud otsuseid. Vastavalt 
käesoleva määruse artiklile 10a korraldatud komisjoni 
kontrollkäigu tulemus võetakse arvesse. 

2. Kui tingimused ELi toimimise lepingu artikli 126 
lõike 11 kohaldamiseks on täidetud, kehtestab nõukogu 
kooskõlas ELi toimimise lepingu artikli 126 lõikega 11 
sanktsioonid. Iga selline otsus tehakse hiljemalt nelja kuu 
jooksul pärast nõukogu ELi toimimise lepingu artikli 126 
lõike 9 alusel tehtud otsust, millega teatati asjaomasele 
osalevale liikmesriigile, et see võtaks meetmeid. 

Artikkel 7 

Kui osalev liikmesriik ei järgi ELi toimimise lepingu artikli 
126 lõigete 7 ja 9 kohaseid nõukogu järjestikuseid akte, 
teeb nõukogu ELi toimimise lepingu artikli 126 lõike 11 
alusel otsuse kehtestada sanktsioone üldjuhul 16 kuu 
jooksul alates määruse (EÜ) nr 479/2009 artikli 3 lõigetes 
2 ja 3 sätestatud aruandluskuupäevadest. Käesoleva 
määruse artikli 3 lõike 5 või artikli 5 lõike 2 kohaldamisel 
muudetakse vastavalt ka kuueteistkuulist tähtaega. Sihili­
kult kavandatud eelarvepuudujäägi korral, mis nõukogu 
arvates on ülemäärane, kasutatakse kiirendatud menetlust. 

Artikkel 8 

Nõukogu teeb ELi toimimise lepingu artikli 126 lõike 11 
kohase otsuse sanktsioonide karmistamise kohta hiljemalt 
kahe kuu jooksul alates määruses (EÜ) nr 479/2009 sätes­
tatud aruandluskuupäevast. Nõukogu otsus ELi toimimise 
lepingu artikli 126 lõike 12 alusel kõikide oma otsuste või 
neist osa tühistamise kohta tehakse võimalikult kiiresti ja 
igal juhul hiljemalt kahe kuu jooksul alates määruses (EÜ) 
nr 479/2009 sätestatud aruandluskuupäevast.” 

8) Artikli 9 lõikes 3 asendatakse viide artiklile 6 viitega artikli 
6 lõikele 2.
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9) Artiklit 10 muudetakse järgmiselt: 

a) lõike 1 sissejuhatav lause asendatakse järgmisega: 

„1. Nõukogu ja komisjon jälgivad korrapäraselt, 
kuidas rakendatakse meetmeid, mida on võtnud:”; 

b) lõikes 3 asendatakse viide määrusele (EÜ) nr 3605/93 
viitega määrusele (EÜ) nr 479/2009. 

10) Lisatakse järgmine artikkel: 

„Artikkel 10a 

1. Komisjon tagab liikmesriikide ametiasutustega pideva 
dialoogi vastavalt käesoleva määruse eesmärkidele. 
Komisjon korraldab sel eesmärgil eelkõige kontrollkäike, 
et hinnata liikmesriigi tegelikku majanduslikku olukorda 
ning teha kindlaks käesoleva määruse järgimisega seotud 
riskid või probleemid. 

2. Tõhustatud järelevalvet võidakse teha liikmesriigis, 
kellele on edastatud soovitusi ja teatisi pärast ELi toimimise 
lepingu artikli 126 lõike 8 kohaselt tehtud otsust ning ELi 
toimimise lepingu artikli 126 lõike 11 kohaselt tehtud 
otsuseid kohapeal toimuva kontrollimise eesmärgil. Asja­
omased liikmesriigid annavad kogu vajaliku teabe kontroll­
käigu ettevalmistamiseks ja läbiviimiseks. 

3. Komisjon võib vajadusel paluda Euroopa Keskpanga 
esindajatel osaleda kontrollkäikudel liikmesriiki, mille raha­
ühik on euro, või kes osalevad 16. märtsi 2006. aasta 
lepingus Euroopa Keskpanga ja euroalaväliste liikmesriikide 
keskpankade vahel, millega kehtestatakse vahetuskursimeh­
hanismi töökord majandus- ja rahaliidu kolmandas 
etapis (*) (ERM II). 

4. Komisjon esitab nõukogule aruande lõikes 2 nime­
tatud kontrollkäigu tulemuste kohta ning võib otsustada 
tulemused avaldada. 

5. Lõikes 2 nimetatud kontrollkäike korraldades edastab 
komisjon esialgsed tähelepanekud asjaomasele liikmesriigile 
märkuste tegemiseks.” 

___________ 
(*) ELT C 73, 25.3.2006, lk 21. 

11) Artiklid 11 ja 12 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 11 

Kui nõukogu otsustab ELi toimimise lepingu artikli 126 
lõike 11 alusel kehtestada osaleva liikmesriigi suhtes sankt­
sioone, nõutakse üldjuhul trahvi. Nõukogu võib teha 
otsuse täiendada sellist trahvi muude ELi toimimise lepingu 
artikli 126 lõikes 11 sätestatud meetmetega. 

Artikkel 12 

1. Trahvisumma koosneb kindlaksmääratud osast, mis 
võrdub 0,2 protsendiga SKPst, ja muutuvast osast. 
Muutuva osa suurus on kuni üks kümnendik eelmise 
aasta puudujäägi (% SKPst) ja valitsemissektori eelarvesei­
sundi kontrollväärtuse erinevuse absoluutväärtusest või, 
kui eelarvedistsipliini täitmata jätmise korral arvestatakse 
võlakriteeriumi, kuni üks kümnendik eelmise aasta puudu­
jäägi (% SKPst) ja valitsemissektori sellise eelarveseisundi (% 
SKPst) erinevusest, mis samal aastal oleks tulnud saavutada 
vastavalt ELi toimimise lepingu artikli 126 lõike 9 alusel 
väljaantud teatisele. 

2. Igal järgneval aastal pärast trahvi kehtestamist, kuni 
ülemäärase eelarvepuudujäägi olemasolu kohta tehtud 
otsuse tühistamiseni, hindab nõukogu, kas asjaomane 
osalev liikmesriik on võtnud tõhusaid meetmeid vastuseks 
ELi toimimise lepingu artikli 126 lõike 9 kohasele 
nõukogu edastatud teatisele. Kui asjaomane osalev liikmes­
riik ei ole nõukogu teatist järginud, otsustab nõukogu iga- 
aastase hindamise käigus sanktsioone karmistada koos­
kõlas ELi toimimise lepingu artikli 126 lõikega 11. Kui 
nõukogu otsustab kehtestada täiendava trahvi, arvutatakse 
see samamoodi nagu lõikes 1 osutatud muutuv trahviosa. 

3. Ühegi lõigetes 1 ja 2 nimetatud trahvi ülemmäär ei 
ole suurem kui 0,5 % SKPst.” 

12) Artikkel 13 jäetakse välja ja artiklis 15 asendatakse viide 
artiklile 13 viitega artiklile 12. 

13) Artikkel 16 asendatakse järgmisega: 

„Artikkel 16 

Artiklis 12 osutatud trahvisummad arvatakse ELi toimi­
mise lepingu artiklis 311 osutatud muude tulude hulka 
ja eraldatakse Euroopa finantsstabiilsusvahendile. Kui 
osalevad liikmesriigid loovad mõne muu stabiilsusmehha­
nismi finantsabi andmiseks, et tagada stabiilsus kogu euro­
alal, eraldatakse trahvisummad sellele mehhanismile.”
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14) Lisatakse järgmine artikkel: 

„Artikkel 17a 

1. 2014. aasta 14. detsembriks ning seejärel iga viie 
aasta järel avaldab komisjon aruande käesoleva määruse 
kohaldamise kohta. 

Selles aruandes hinnatakse muu hulgas: 

a) määruse tulemuslikkust; 

b) edusamme, mida on saavutatud liikmesriikide majan­
duspoliitika parema kooskõlastamise ja nende majan­
dustulemuste püsiva lähenemise tagamisel kooskõlas 
ELi toimimise lepinguga. 

2. Vajaduse korral lisatakse lõikes 1 osutatud aruandele 
ettepanek käesoleva määruse muutmiseks. 

3. Aruanne edastatakse Euroopa Parlamendile ja nõuko­
gule.” 

15) Kogu määruses (EÜ) nr 1467/97 asendatakse viited asuta­
mislepingu artiklile 104 viidetega ELi toimimise lepingu 
artiklile 126. 

16) Lisa punkti 2 I veerus asendatakse viide nõukogu määruse 
(EÜ) nr 3605/93 artikli 4 lõigetele 2 ja 3 viitega nõukogu 
määruse (EÜ) nr 479/2009 artikli 3 lõigetele 2 ja 3. 

Artikkel 2 

Käesolev määrus jõustub kahekümnendal päeval pärast selle 
avaldamist Euroopa Liidu Teatajas. 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

Brüssel, 8. november 2011 

Nõukogu nimel 
eesistuja 

J. VINCENT-ROSTOWSKI
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